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HVALA 
Hvala vam što ste kupili Ninja® Double Stack XL fritezu sa dvije ladice.

TEHNIČKE SPECIFIKACIJE

Napon:   220-240V~, 50-60Hz

Snaga:  2470W

SAVJET: Model i serijski broj možete 
pronaći na QR kod naljepnici na stražnjoj 
strani uređaja pored strujnog kabla.

ZAPIŠITE OVE INFORMACIJE

Broj modela:   �������������������

Serijski broj:  ��������������������

Datum kupovine:  ����������������  
(Sačuvajte račun)

Trgovina gdje je kupljeno: 

  ������������������������������

Ova oznaka ukazuje da ovaj proizvod 
ne bi trebalo da se odlaže sa ostalim 
kućnim otpadom.

Da biste spriječili moguću štetu po 
životnu sredinu ili zdravlje ljudi usljed 

nekontrolisanog odlaganja otpada, reciklirajte 
odgovorno kako biste podstakli održivu 
ponovnu upotrebu materijala. 
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HVALA 
Hvala vam što ste kupili Ninja® Double Stack XL fritezu sa dvije ladice. VAŽNA BEZBJEDNOSNA UPUTSTVA

SAMO ZA KUĆNU UPOTREBU

Pročitajte sva uputstva prije korištenja vaše Ninja® Double Stack XL friteze sa 
dvije ladice.

Prilikom upotrebe električnih aparata, osnovne mjere bezbjednosti uvijek 
treba slijediti, uključujući sljedeće:

  UPOZORENJA
1  Ovaj uređaj mogu koristiti osobe 

sa smanjenim fizičkim, senzornim 
ili mentalnim sposobnostima, ili 
osobe koje nemaju dovoljno iskustva 
i znanja, ako su pod nadzorom ili 
su dobile uputstva o bezbjednom 
korištenju uređaja i razumiju rizike.

2  Držite uređaj i njegov kabel izvan 
dohvata djece. NE DOZVOLITE da 
djeca koriste uređaj. Potreban je 
stalan nadzor kada se koristi u blizini 
djece.

3  Djeca ne smiju da se igraju sa 
uređajem.

4  NE stavljajte i ne odlažite ništa na vrh 
uređaja dok je u upotrebi.

5  Da biste spriječili požar, NE 
postavljajte uređaj na ili u blizini 
plinskog ili električnog štednjaka, niti 
u zagrijanu rernu.

6  NIKADA ne koristite utičnicu ispod 
radne površine.

7  NIKADA ne priključujte ovaj uređaj na 
eksterni tajmer ili daljinski upravljač.

8  NE koristite produžni kabel. Kratak 
kabel za napajanje koristi se kako bi 
se smanjio rizik da djeca mlađa od 8 
godina zgrabe kabl ili se upetljaju u 
njega, kao i da bi se smanjio rizik od 
saplitanja o duži kabel.

9  Da biste se zaštitili od električnog 
udara, NE uranjajte kabel, utikače ili 
glavno kućište uređaja u vodu ili bilo 
koju drugu tečnost. Kuhajte samo u 
priloženim ladicama.

10  Redovno provjeravajte uređaj i strujni 
kabel. NE koristite uređaj ako je strujni 
kabel ili utikač oštećen. Ako uređaj 
ne funkcioniše ispravno ili je oštećen, 
odmah prestanite sa upotrebom i 
pozovite korisnički servis.

11  UVIJEK se uvjerite da je uređaj 
pravilno sastavljen prije upotrebe.

12  Prilikom korištenja ovog uređaja, 
obezbjedite najmanje 15 cm prostora 
iznad i sa svih strana za adekvatnu 
cirkulaciju zraka.

13  NE prekrivajte ulazni ventil ili izlazni 
ventil zraka dok uređaj radi. To će 
spriječiti ravnomjerno kuhanje i može 
oštetiti uređaj ili izazvati pregrijavanje.

14  Prije postavljanja uklonjive ladice u 
glavni uređaj, provjerite da li su ladica 
i uređaj čisti i suhi, tako što ćete ih 
obrisati mekom krpom.

15  Ovaj uređaj je samo za kućnu 
upotrebu. NE koristite ovaj uređaj 
za bilo šta drugo osim za njegovu 
namjenu. NE koristite u pokretnim 
vozilima ili brodovima. NE koristite 
na otvorenom. Nepravilna upotreba 
može izazvati povrede.

16  Namijenjen je samo za upotrebu 
na radnoj površini. Uvjerite se da 
je površina ravna, čista i suha. NE 
pomičite uređaj dok je u upotrebi.

17  NE postavljajte uređaj blizu ivice 
radne površine tokom rada.

18  NE koristite dodatke koji nisu 
preporučeni ili prodati od strane 
SharkNinja. Nemojte stavljati dodatke 
u mikrovalnu pećnicu, mini pećnicu, 
konvekcijsku pećnicu ili klasičnu 
pećnicu, niti na keramičku ploču, 
električne grijne ploče, plinske ploče 
ili na roštilj na otvorenom. Upotreba 
dodataka koji nisu preporučeni od 
strane SharkNinja može izazvati požar, 
električni udar ili povrede.

19  UVIJEK se uverite da su ladice 
pravilno zatvorene prije nego što 
pokrenete uređaj.

20  NE koristite uređaj bez postavljenih 
uklonjivih ladica.

21  NE koristite ovaj uređaj za duboko 
prženje.
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22  Spriječite kontakt hrane sa grijnim 
elementima. NE prepunjavajte uređaj 
prilikom kuhanja. Prepunjavanje može 
izazvati povrede ili štetu na imovini, 
kao i uticati na sigurnu upotrebu 
uređaja.

23  Napon utičnice može varirati i utjecati 
na performanse vašeg uređaja. 
Da biste spriječili moguće bolesti, 
koristite termometar kako biste 
provjerili da li je hrana skuhana na 
preporučenim temperaturama.

24  Ako uređaj ispusti crni dim, odmah ga 
isključite iz struje. Sačekajte da dim 
prestane prije nego što uklonite bilo 
koji dodatak za kuhanje.

25  NE dodirujte vruće površine. Površine 
uređaja su vruće tokom i nakon 
rada. Da biste spriječili opekotine ili 
povrede, UVIJEK koristite zaštitne 
rukavice ili termoizolacione rukavice i 
koristite dostupne ručke.

26  Potrebna je posebna pažnja kada 
uređaj sadrži vrelu hranu. Nepravilna 
upotreba može izazvati povrede.

27  Prolivena hrana može izazvati ozbiljne 
opekotine. Držite uređaj i kabel izvan 
dohvata djece. NE dozvolite da kabel 
visi preko ivica stolova ili radnih 
površina ili da dodiruje vrele površine.

28  Fioke, rešetke i ploče za hrskanje 
postaju izuzetno vruće tokom procesa 
kuhanja. Izbegavajte fizički kontakt 
prilikom uklanjanja ladica, rešetki i 
ploča iz uređaja. UVIJEK postavljajte 
ladice, rešetke i ploče na površinu 
otpornu na toplotu nakon uklanjanja. 
NE dodirujte dodatke tokom ili 
neposredno nakon kuhanja.

29  NE stavljajte u uređaj sljedeće 
materijale: papir, karton, plastiku, 
vreće za pečenje i slično. Oni mogu 
izazvati požar.

30  Potrebna je posebna pažnja prilikom 
korištenja posuda napravljenih od 
materijala koji nisu metal ili staklo.

31  Čišćenje i održavanje ne treba da 
obavljaju djeca.

32  Da biste isključili uređaj, isključite bilo 
koju kontrolu na OFF, zatim isključite 
iz utičnice kada uređaj nije u upotrebi 
i prije čišćenja. Ostavite da se ohladi 
prije čišćenja, rastavljanja, stavljanja ili 
skidanja dijelova i skladištenja.

33  NE čistite metalnim spužvama 
za ribanje. Dijelovi mogu otpasti 
i dodirnuti električne dijelove, 
stvarajući rizik od električnog udara.

34  Pogledajte odjeljak “Čišćenje i 
održavanje” za redovno održavanje 
uređaja.

SAČUVAJTE OVA UPUTSTVA

Označava da treba pročitati i pregledati uputstva kako biste razumijeli rad i upotrebu 
proizvoda.

Označava prisustvo opasnosti koja može izazvati tjelesne povrede, smrt ili 
značajnu štetu na imovini ako se upozorenje vezano za ovaj simbol ignoriše.

Vodite računa da izbjegnete kontakt sa vrućim površinama. Uvijek koristite 
zaštitu za ruke kako biste izbjegli opekotine.

Samo za unutrašnju i kućnu upotrebu.
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DIJELOVI

Kontrolna tabla

Ventil 
za izlaz 
vazduha 

Glavna 
jedinica

Neljepive hrskave ploče 
(jedna za svaku ladicu)

Složeni stalci za obroke 
(jedan za svaku ladicu)

Neprijanjajuće fioke 
(jedna za svaku zonu)
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UPOZNAVANJE SA VAŠOM FRITEZOM

1  Uklonite i odbacite sav ambalažni materijal, promotivne nalepnice i traku sa uređaja.
2  Uklonite sve dodatke iz pakovanja i pažljivo pročitajte ovaj priručnik. Posebno obratite 

pažnju na operativna uputstva, upozorenja i važne mjere opreza kako biste izbjegli 
povrede ili štetu na imovini.

3  Operite ladice, rešetke za obroke i ploče za hrskanje u toploj sapunici, zatim ih temeljno 
isperite i osušite. Ladice, rešetke za obroke i ploče za hrskanje su JEDINI dijelovi koji 
se mogu prati u mašini za suđe. Međutim, da biste produžili životni vijek dodataka, 
preporučujemo ručno pranje. NIKADA ne perite glavni uređaj u mašini za suđe.

4  Prilikom korištenja ovog uređaja, obezbjedite najmanje 15 cm prostora sa svih strana za 
adekvatnu cirkulaciju vazduha.

PRIJE PRVE UPOTREBE

FUNKCIJSKA DUGMAD
AIR FRY (PRŽENJE NA 
VAZDUHU): Koristite ovu 
funkciju da vašoj hrani date 
hrskavost i koricu sa malo ili 
bez ulja.

MAX CRISP: Najbolje za 
pripremu manjih količina 
zamrznute hrane kao što su 
pomfrit i pileći medaljoni, 
koji možda zahtijevaju visoku 
temperaturu.

BAKE (PEČENJE): Pravite 
ukusne pečene poslastice i 
deserte.

ROAST (PEČENJE NA 
ROŠTILJU): Koristite uređaj 
kao pećnicu za pripremu 
sočnih mesa i drugih jela.

REHEAT (PODGREJAVANJE): 
Podgrijte ostatke hrane 
nježnim zagrijavanjem, 
ostavljajući ih hrskavim.

DEHYDRATE 
(DEHIDRATACIJA): 
Dehidrirajte meso, voće i 
povrće za zdrave grickalice.

Power dugme:  ovo dugme 
uključuje uređaj i isključuje sve 
funkcije kuhanja.

OPERATIVNA DUGMAD
1   Kontrolišite rad ladice sa 

lijeve strane (Zona 1).

2   Kontrolišite rad ladice sa 
desne strane (Zona 2)

TEMP dugme: Pritisnite TEMP 
dugme, zatim okrenite dugme 
za podešavanje temperature 
prije ili tokom kuhanja.

TIME dugme: Pritisnite TIME 
dugme, zatim okrenite dugme 
za podešavanje vremena 
kuhanja u bilo kojoj funkciji 
prije ili tokom ciklusa kuhanja.

DOUBLE STACK PRO: Kuhajte 
4 vrste hrane odjednom 
u 2 nezavisne ladice  za 
ravnomjerno hrskave obroke i 
grickalice.

SYNC dugme: Automatski 
usklađuje vremena kuhanja 
kako bi se osiguralo da obje 
zone završe u isto vrijeme, čak 
i ako imaju različita vremena 
kuhanja.

MATCH dugme: Automatski 
usklađuje podešavanja zone 2 
sa onima u zoni 1 za kuhanje 
veće količine iste hrane ili za 
pripremu različitih namirnica 
koristeći istu funkciju, 
temperaturu i vrijeme.

START/STOP dugme: Okrećite 
dugme s jedne na drugu stranu 
kako biste izabrali željenu 
funkciju. Počnite kuhanje 
pritiskom na START/STOP 
dugme.

HOLD MODE: Prikazivaće se 
„Hold“ dok je uređaj u SYNC 
režimu. Jedna zona će kuhati, 
dok će druga zona čekati dok 
se vremena ne usklade.

STANDBY MODE: Nakon 
10 minuta bez interakcije sa 
kontrolnom tablom, uređaj će 
preći u stanje pripravnosti.

Kada postavljate 
vrijeme, digitalni prikaz 

pokazuje HH:MM. 
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KUHANJE U VAŠOJ FRITEZI
POGLEDAJTE VODIČ ZA BRZI POČETAK ZA RECEPTE I TABELE ZA KUHANJE

NAPOMENA: Ako tokom kuhanja u SYNC režimu 
ladica ostane izvađena duže od 2 minuta, program 
će biti otkazan. Moraćete ponovo da podesite svaku 
zonu da biste nastavili kuhanje.

KORIŠTENJE FUNKCIJE DOUBLE STACK PRO

Double Stack Pro vam omogućava da kuhate 4 vrste 
hrane odjednom u 2 nezavisne ladice. Možete kuhati u 
obje zone ili samo u jednoj zoni.

Za detaljna uputstva o korištenju funkcija SYNC ili 
MATCH, pogledajte stranu 40. 

Kada koristite ove funkcije, pritisnite DOUBLE STACK 
PRO prije nego što pritisnete SYNC ili MATCH.

Kada kuhate u jednoj zoni, pritisnite DOUBLE STACK 
PRO prije nego što pritisnete START/STOP.

Za detaljna uputstva o korišćenju svake funkcije, 
pročitajte ovo uputstvo do kraja. 

ZAVRŠAVANJE VREMENA KUHANJA U 
JEDNOJ ZONI (DOK KORISTITE OBJE ZONE)
1  Izaberite zonu koju želite da zaustavite.

2  Pritisnite START/STOP da završite kuhanje.

3  Kada je kuhanje završeno, uređaj će oglasiti zvučni 
signal i prikazati “COOL” na displeju u trajanju od 60 
sekundi.

PAUZIRANJE KUHANJA

Kuhanje će se automatski pauzirati kada se ladica izvadi. 
Ponovo umetnite ladicu da biste nastavili kuhanje.

Kada koristite SYNC ili MATCH režim

Ako otvorite ladicu, druga ladica će se automatski 
pauzirati kako bi kuhanje završilo u isto vrijeme. Ponovo 
umetnite ladicu da biste nastavili kuhanje u obje zone.
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KUHANJE SA DUALZONE 
TEHNOLOGIJOM

DualZone tehnologija koristi dvije zone 
kuhanja kako bi povećala svestranost. Funkcija 
Sync osigurava da, bez obzira na različita 
podešavanja kuhanja, obje zone završe u isto 
vreme i budu spremne za serviranje.

Za detaljna uputstva o korišćenju svake 
funkcije, pročitajte ovo uputstvo do kraja. 

SYNC
Da završite kuhanje u isto vrijeme kada 
hrana ima različita vremena kuhanja, 
temperature ili čak funkcije:

1  Postavite sastojke u ladice, zatim 
umetnite ladice u uređaj.

2  Izaberite zonu 1. Pomoću dugmeta 
izaberite željenu funkciju kuhanja. 
Pritisnite dugme TEMP, zatim okrenite 
dugme da postavite temperaturu, a 
zatim pritisnite dugme TIME i okrenite 
dugme da podesite vrijeme.

3  Izaberite zonu 2, zatim izaberite željenu 
funkciju kuhanja pomoću dugmeta. 
Pritisnite TEMP, zatim okrenite dugme 
da podesite temperaturu i koristite 
strelice za vrijeme (TIME) da podesite 
vrijeme.

4  Pritisnite SYNC, zatim pritisnite START/
STOP da biste započeli kuhanje u zoni sa 
dužim vremenom. Druga zona će prikazati 
“Hold”. Uređaj će oglasiti zvučni signal i 
aktivirati drugu zonu kada obje zone imaju 
isto vrijeme preostalo za kuhanje.

5  Kada je kuhanje završeno, uređaj će 
oglasiti zvučni signal i prikazati “COOL” 
na displeju u trajanju od 60 sekundi.

5  Uklonite sastojke tako što ćete ih istresti 
ili koristiti hvataljke/pribor sa silikonskim 
vrhovima.

NAPOMENA: Možete izabrati drugu 
funkciju za zonu 2.

NAPOMENA: Ako odlučite da je hrana u 
jednoj zoni gotova prije isteka vremena, 
možete zaustaviti zonu. Izaberite tu zonu, 
zatim pritisnite START/STOP. 

MATCH

Da biste skuhali veću količinu iste hrane ili 
pripremili različite vrste hrane koristeći istu 
funkciju, temperaturu i vrijeme: 

1  Postavite sastojke u ladice, zatim 
umetnite ladice u uređaj.

2  Izaberite zonu 1. Pomoću dugmeta 
izaberite željenu funkciju kuhanja. 
Pritisnite dugme TEMP, zatim okrenite 
dugme da postavite temperaturu, a 
zatim pritisnite dugme TIME i okrenite 
dugme da postavite vrijeme.

3  Pritisnite dugme MATCH da kopirate 
podešavanja iz zone 1 u zonu 2. Zatim 
pritisnite START/STOP da započnete 
kuhanje u obje zone.

4  Kada je kuhanje završeno, uređaj će 
oglasiti zvučni signal i prikazati “COOL” 
na displeju u trajanju od 60 sekundi.

5  Uklonite sastojke tako što ćete ih istresti 
ili koristiti hvataljke/pribor sa silikonskim 
vrhovima.

Pokretanje obje zone u isto vrijeme, ali 
završavanje u različitim vremenima:

1  Izaberite zonu 1, zatim pomoću dugmeta 
izaberite željenu funkciju. Pritisnite 
dugme TEMP, zatim okrenite dugme da 
postavite temperaturu.

2  Pritisnite dugme TIME, zatim okrenite 
dugme da postavite vrijeme.

3  Izaberite zonu 2 i ponovite korake 1 i 2.

4  Pritisnite START/STOP da započnete 
kuvanje u obje zone..

5  Kada je kuhanje završeno, uređaj će 
oglasiti zvučni signal i prikazati “COOL” 
na displeju u trajanju od 60 sekundi.

6  Uklonite sastojke tako što ćete ih istresti 
ili koristiti hvataljke/pribor sa silikonskim 
vrhovima

NAPOMENA: Ako odlučite da je hrana u 
jednoj zoni gotova prije isteka vremena, 
možete zaustaviti zonu. Izaberite tu 
zonu, zatim pritisnite START/STOP.
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KUHANJE U VAŠOJ FRITEZI – NASTAVAK

KUHANJE U JEDNOJ ZONI

Da biste uključili uređaj, priključite strujni kabl u zidnu 
utičnicu, zatim pritisnite dugme za napajanje . 

Air Fry (Prženje na vazduhu)

1   Postavite rešetku za hrskanje u ladicu, zatim stavite 
sastojke u ladicu i umetnite ladicu u uređaj.

 

2  Izaberite zonu 1 ili zonu 2. Izaberite AIR FRY pomoću 
dugmeta.

3  Pritisnite dugme TEMP i koristite dugme za 
podešavanje željene temperature.

4  Pritisnite dugme TIME i koristite dugme za 
podešavanje vremena u jednominutnim intervalima, 
do 1 sata. Pritisnite START/STOP da započnete 
kuhanje.  

5  Kada je kuhanje završeno, uređaj će se oglasiti 
zvučnim signalom i prikazati “COOL” na displeju u 
trajanju od 60 sekundi.

6  Uklonite sastojke tako što ćete ih istresti ili koristiti 
hvataljke/pribor sa silikonskim vrhovima.

NAPOMENA: Temperatura je unaprijed podešena na 200°C.

NAPOMENA: Tokom kuhanja, možete izvaditi ladicu i 
protresti ili premješati sastojke za ravnomjerno hrskanje.
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Pečenje (Bake)

1  Postavite rešetku za hrskanje u ladicu 
(opciono), zatim stavite sastojke u ladicu 
i umetnite ladicu u uređaj. 

2  Izaberite zonu 1 ili zonu 2. Izaberite 
BAKE pomoću dugmeta. 

3  Pritisnite dugme TEMP i koristite dugme 
za podešavanje željene temperature.

4  Pritisnite dugme TIME i koristite 
dugme za podešavanje vremena u 
jednominutnim intervalima, do 1 sata, i u 
petominutnim intervalima za vremenske 
raspone od 1 do 4 sata. Pritisnite START/
STOP da započnete kuhanje.

5  Kada je kuhanje završeno, uređaj će se 
oglasiti zvučnim signalom i prikazati 
“COOL” na displeju u trajanju od 60 
sekundi.

6  Uklonite sastojke tako što ćete ih istresti 
ili koristiti hvataljke/pribor sa silikonskim 
vrhovima.

NAPOMENA: Temperatura je unaprijed 
podešena na 160°C.

NAPOMENA: Da biste preveli recepte 
iz tradicionalne pećnice, smanjite 
temperaturu za 10°C.

Max Crisp

1  Postavite rešetku za hrskanje u ladicu, 
zatim stavite sastojke u ladicu i umetnite 
ladicu u uređaj.

2  Izaberite zonu 1 ili zonu 2. Izaberite MAX 
CRISP pomoću dugmeta.

3  Pritisnite dugme TIME i koristite 
dugme za podešavanje vremena u 
jednominutnin intervalima, do 30 
minuta. Pritisnite START/STOP da 
započnete kuvanje.

4  Kada je kuhanje završeno, uređaj će se 
oglasiti zvučnim signalom i prikazati 
“COOL” na displeju u trajanju od 60 
sekundi.

5  Uklonite sastojke tako što ćete ih istresti 
ili koristiti hvataljke/pribor sa silikonskim 
vrhovima.

NAPOMENA: Nema podešavanja 
temperature kada koristite funkciju 
Max Crisp. Temperatura je unaprijed 
podešena na 240°C.
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KUHANJE U VAŠOJ FRITEZI – NASTAVAK

PEČENJE (ROAST)

1  Postavite rešetku za hrskanje u ladicu(opciono), 
zatim stavite sastojke u ladicu i umetnite ladicu u 
uređaj.

 
 

2  Izaberite zonu 1 ili zonu 2. Izaberite ROAST pomoću 
dugmeta.

3  Pritisnite dugme TEMP i koristite dugme za 
podešavanje željene temperature.

4  Pritisnite dugme TIME i koristite dugme za 
podešavanje vremena u jednominutnim intervalima, 
do 1 sata, i u petominutnim intervalima za vremenske 
raspone od 1 do 4 sata. Pritisnite START/STOP 
da započnete kuhanje. Pritisnite START/STOP da 
započnete kuhanje.

5  Kada je kuhanje završeno, uređaj će se oglasiti 
zvučnim signalom i prikazati “COOL” na displeju u 
trajanju od 60 sekundi.

6  Uklonite sastojke tako što ćete ih istresti ili koristiti 
hvataljke/pribor sa silikonskim vrhovima.

NAPOMENA: Temperatura je unaprijed podešena na 190°C.
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Podgrevanje (Reheat)

1   Postavite rešetku za hrskanje u ladicu 
(opciono), zatim stavite sastojke u ladicu 
i umetnite ladicu u uređaj.

2  Izaberite zonu 1 ili zonu 2. Izaberite 
REHEAT pomoću dugmeta.

3  Pritisnite dugme TEMP i koristite dugme 
za podešavanje željene temperature.

4  Pritisnite dugme TIME i koristite 
dugme za podešavanje vremena u 
jednominutnim intervalima, do 1 sat. 
Pritisnite START/STOP da započnete 
podgrijavanje.

5  Kada je podgrijavanje završeno, uređaj 
će se oglasiti zvučnim signalom i 
prikazati “COOL” na displeju u trajanju 
od 60 sekundi.

6  Uklonite sastojke tako što ćete ih istresti 
ili koristiti hvataljke/pribor sa silikonskim 
vrhovima.

NAPOMENA: Temperatura je unapred 
podešena na 170°C.

Dehidratacija (Dehydrate)

1  Stavite jedan sloj sastojaka u fi oku. 
Zatim postavite rešetku za hrskanje u 
ladicu iznad sastojaka i stavite još jedan 
sloj sastojaka na rešetku za hrskanje.

2  Izaberite zonu 1 ili zonu 2. Izaberite 
DEHYDRATE pomoću dugmeta. 
Podrazumijevana temperatura će se 
prikazati na displeju. Koristite strelice 
TEMP da podesite željenu temperaturu.

3  Pritisnite dugme TIME i koristite 
dugme za podešavanje vremena u 
petnaestominutnim intervalima, do 
12 sati. Pritisnite START/STOP da 
započnete dehidrataciju.

4  Kada je dehidratacija završena, uređaj će 
se oglasiti zvučnim signalom i prikazati 
“COOL” na displeju u trajanju od 60 
sekundi.

5  Uklonite sastojke tako što ćete ih istresti 
ili koristiti hvataljke/pribor sa silikonskim 
vrhovima.

NAPOMENA: Temperatura je unapred 
podešena na 60°C
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ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE

KORISNI SAVIJETI

1  Za najbolje rezultate, kada koristite 
Double Stack Pro, uvijek stavite povrće/
skrob u donju polovinu ladica na rešetku 
za hrskanje, a meso u gornju polovinu 
koristeći složene rešetke za obroke.

2  Za ravnomjerno zapečenje, uvjerite se 
da su sastojci raspoređeni u ravnom 
sloju bez preklapanja. Ako se sastojci 
preklapaju, protresite ih u redovnim 
intervalima tokom kuhanja.

3  Temperatura i vrijeme kuvanja mogu 
se podesiti u bilo kom trenutku tokom 
kuhanja. Jednostavno izaberite zonu koju 
želite da podesite, zatim pritisnite strelice 
TEMP za podešavanje temperature ili 
strelice TIME za podešavanje vremena.

4  Da biste prilagodili recepte iz vaše 
klasične pećnice, smanjite temperaturu 
za 10°C. Provjeravajte hranu često kako 
biste izbegli prekuhavanje.

5  Povremeno, ventilator iz friteze na 
vazduh će raznijeti lakšu hranu. Da 
biste to spriječili, pričvrstite hranu 
(poput gornje kriške hleba na sendviču) 
čačkalicama.

6  Rešetke za hrskanje i rešetke za složene 
obroke podižu sastojke u ladicama kako 
bi vazduh mogao da cirkuliše ispod i oko 
sastojaka, pružajući ravnomjerne, hrskave 
rezultate.

7  Nakon što izaberete funkciju kuhanja, 
možete pritisnuti STOP/START da biste 
odmah započeli kuhanje. Uređaj će 
raditi na podrazumevanoj temperaturi i 
vremenu.

8  Za najbolje rezultate sa svežim povrćem 
i krompirom, koristite najmanje 1 kašiku 
ulja. Dodajte više ulja po potrebi kako 
biste postigli željeni nivo hrskavosti.

9  Za najbolje rezultate, provjeravajte 
napredak tokom kuvanja i uklonite hranu 
kada postignete željeni nivo zapečenosti. 
Preporučujemo korištenje termometra 
za trenutno očitavanje za praćenje 
unutrašnje temperature mesa i ribe.

10  Za najbolje rezultate, uklonite hranu 
odmah nakon što vrijeme kuhanja istekne 
kako biste izbegli prekuhavanje.

Uređaj treba temeljno očistiti nakon svake upotrebe. Isključite uređaj iz utičnice i 
sačekajte da se potpuno ohladi pre čišćenja.

Dio/Dodatak Način čišćenja Bezbjedno za pranje 
u mašini za sudove?

Glavni uređaj

Očistite glavni uređaj i kontrolnu tablu 
vlažnom krpom.  
NAPOMENA: NIKADA ne potapajte 
glavni uređaj u vodu ili bilo koju tečnost. 
NIKADA ne perite glavni uređaj ili ladicu 
u mašini za sudove.

Ne

Ladice, rešetke za 
hrskanje i složene 
rešetke za obroke

Mogu se prati u mašini za sudove ili 
ručno. Ako ih perete ručno, osušite ih 
na vazduhu ili obrišite peškirom posle 
upotrebe. Da biste produžili vijek trajanja 
dodataka, preporučujemo ručno pranje.

Da

Ako su ostaci hrane zalepljeni na ladice, rešetke za hrskanje ili složene rešetke 
za obroke, stavite ih u sudoperu napunjenu toplom sapunicom i ostavite da se 
natapaju.
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VODIČ ZA RJEŠAVANJE PROBLEMA

•  Kako da podesim temperaturu ili vrijeme dok koristim jednu zonu? 
Izaberite aktivnu zonu, zatim pritisnite TEMP i koristite dugme za podešavanje 
temperature ili pritisnite TIME i koristite dugme za podešavanje vremena.

•  Kako da podesim temperaturu ili vrijeme dok koristim dvije zone? 
Izaberite željenu zonu, pritisnite TEMP i koristite dugme za podešavanje temperature ili 
pritisnite TIME i koristite dugme za podešavanje vremena.

•  Da li uređaj treba unaprijed da se zagrije? 
Uređaj ne mora da se unaprijed zagrijava.

•  Mogu li da kuham različite vrste hrane u svakoj zoni bez brige o kontaminaciji? 
Da, obje zone su zasebne, sa odvojenim grijnim elementima i ventilatorima.

•  Kako da pauziram odbrojavanje? 
Tajmer odbrojavanja će se automatski pauzirati kada izvadite ladice iz uređaja. Vratite 
ladicu u roku od 10 minuta da biste nastavili kuhanje ili će se zona sa otvorenom ladicom 
otkazati.

•  Kako da zaustavim jednu zonu kada koristim obje? 
Da biste zaustavili jednu zonu, prvo pritisnite dugme za zonu, zatim pritisnite STOP/
START. Da biste zaustavili obje zone, jednostavno pritisnite STOP/START.

•  Da li je bezbjedno staviti ladicu na moju radnu površinu? 
Ladica će se zagrijati tokom kuhanja. Budite pažljivi prilikom rukovanja i postavljajte je 
samo na površine otporne na toplotu.

•  Kada treba da koristim rešetku za hrskanje? 
Koristite rešetku za hrskanje kada želite da hrana bude hrskava. Rešetka podiže hranu u 
ladici kako bi zrak mogao da struji ispod i oko nje, pružajući ravnomerno kuhanje.

•  Kada treba da koristim složene rešetke za obroke? 
Koristite složene rešetke za obroke kada želite da kuhate dva sloja hrane u jednoj 
ladici. Stavite povrće/skrob u donju polovinu ladice, a proteine u gornju polovinu.
Ne preporučuje se mijejšanje svježih i zamrznutih sastojaka u istoj ladici. Za najbolje 
rezultate, kuhajte zamrznutu hranu u jednoj ladici.

•  Zašto se moja hrana nije potpuno skuhala? 
Uvjerite se da je ladica potpuno umetnuta tokom kuhanja. Za ravnomjerno zapečenje, 
uvjerite se da su sastojci raspoređeni u ravnom sloju na dnu ladice bez preklapanja. 
Protresite fioku kako biste pomiješali sastojke za ravnomjerno hrskanje. Temperatura i 
vrijeme kuhanja mogu se podesiti u bilo kom trenutku tokom kuhanja.

•  Zašto je moja hrana izgorila? 
Za najbolje rezultate, provjeravajte napredak tokom kuhanja i uklonite hranu kada 
postignete željeni nivo zapečenosti. Uklonite hranu odmah nakon što vrijeme kuhanja 
istekne kako biste izbjegli prekuhavanje.

•  Zašto neki sastojci lete unaokolo tokom prženja na vazduhu? 
Povremeno, ventilator iz friteze na vazduh može raznijeti lakše sastojke. Koristite drvene 
čačkalice kako biste pričvrstili lagane sastojke, poput gornje kriške hljeba na sendviču.

•  Mogu li pržiti na vazduhu mokre, pohovane sastojke? 
Da, ali koristite odgovarajuću tehniku pohovanja. Važno je da prvo obložite hranu 
brašnom, zatim jajima, a potom prezlama. Čvrsto pritisnite prezle na pohovane sastojke 
kako ventilator ne bi raznio prezle.

•  Zašto uređaj pišti? 
Ili je hrana završila sa kuhanjem, ili signalizuje da je druga zona započela kuhanje.

•  Zašto je ekran postao crn? 
Uređaj je u režimu pripravnosti. Pritisnite dugme za napajanje da biste ga ponovo uključili.

•  Zašto se na ekranu pojavila poruka “E”? 
Uređaj ne radi ispravno. Kontaktirajte ovlašteni servis. 
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MOLIMO VAS DA PAŽLJIVO PROČITATE OVAJ MANUAL 
I DA GA ČUVATE ZA BUDUĆU REFERENCU.
Proizvod koji je prikazan može se razlikovati od stvarnog proizvoda. Shark se stalno trudi da 
poboljša svoje proizvode, tako da specifikacije opisane u ovom dokumentu mogu biti podložne 
promjenama bez prethodne najave.

SHARK i SHARK HYDROVAC su registrovani zaštitni znakovi SharkNinja Operating LLC.

© 2023 SharkNinja Operating LLC. 
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